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I n d  ú l t  B e c s b ő l , P é n t e k  e n t J a n u á r i u s ’ i g - d i k é n ,  1827
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N a g y  B r i t a n n i a .  égés® d é l u t á n ,  a n n y i  k ü l ö m b s é g g e l , h o g y
n é m e l y k o r  ú g y  m a g á h o z  jö t t ,  h o g y  a z  em- 

A ’ Y o r k i  H e r c z e g ,  a ’ N a g y b r i t a n n i a i  l é k e z é s i  teh etséget  is v i s z s z a  k ap ta .  E ze n
n a p j á n  e s t v é l i  d é l u t á n  4 ó r a k o r  K u r í r  k ü ld e t e t t - k i  W  i n d-o-dikK o r o n a ö r ö k ö s , Jan. _ __  x ,

9 ó r a  u tá n  m e g s z ű n t  é l n i ,  a ’- m e l l y  s z ó -  s o r b a  a ’ K i r á l y h o z  a ’ I l e r c z e g ’ á l la p o t -  
m o r ú  t ö r t é n e t r ő l  i l ly  k i f e j e z é s e k k e l  e m lé -  já t  i l le tő  je len tésse l .  A ’ b e t e g  e z e n  e g é s z  
k e z e t t  a z  U d v a r i  Ú j s á g  m é g  a z o n  n a p n a k  e s t v e  e lő b b e n i  á l l a p o t á b a n  m a r a d o t t ; o ly-  
e s t v é j é n : - —  „  k o r - o l y k o r  s z u n y  a d o t t  e g y  k e veset .  A z  ó r a

„W rí i te  h a l l  Jan. 5-dikén 1827. 
Ezen estve 9 órakor 20 minutakor, a*

9 és  2o  m in ú ta  v a l a ,  m i d ő n  ő K. H e r c z e g -
____  __ _ _____  __ j s é g e  a ’ S u s s  e x  i K .  H e r c z e g n e k  és m in-
Y o r k i  és  A 1 b  a n i a i H e r c z e g  F  r  i d  r  i c h  d e n  O r v o s a i n a k  j e l e n l é t e k b e n , m in e k u t á n -  
ő  K i r á l y i  H e r c z e g s é g e  , a ’ K i r á l y  t e s t v é r e ,  n a  a ’ l e g k í n o s a b b  és h o s z s z a s  b e t e g s é g e t  
h o s z s z a s  és  k í n o s  b e t e g e s k e d é s  u t á n ,  ő  v a l ó s á g o s  k e r e s z t y é n i  t ü r e d e l e m m e l  szen-  
F e l s é g é n e k  és a z  e g é s z  K .  F a m í l i á n a k  n a g y  
s z o m o r ú s á g á r a ,  a ’ m ú l a n d ó s á g o t  a z  ö r ö k 
k é v a l ó s á g g a l  f e l t s e r é l t e . u

A ’ M o r n i n g  H e r a l d  í g y  ír ta - le

v e d t e  , ö r ö k ö s e n  e ls z e n d e r e d e t t .  A ’ K i r á l y  
t ü s t é n t  tu d ó s í t ta to t t  t e s t v é r e ’ h a l á l á r ó l ; ’s 
a’ K i r á l y i  f a m í l i á n a k  m i n d e n  t a g j a i h o z  , ’s 
a ’ B e ls ő  M i n is t e r h e z  P e e l  ú r h o z ,  a F ó

ezen rzomorú esetet Jan. 6-dikán reggel: Kamaráshoz, és az Udvari Kar’ minden 
„Azon személytől, ki az Udvari tudósíiá- tisztjeihez, hasonló hírtétel küldetett. A 
sokat vél lünk közleni szokta , illy környúl- S u s s e x :  Herczegnek,. ki ezen szomorú 
állásos leírást kaptunk. A’ Y o r k i Herczeg esetnek végig szemmel-látó tanúja v a la ,’s

*  a  O ^  x  I ■ . « « f  « f

i g e n  n y u g h a t a t l a n ú l  tö ltö tte  a z  -e’ h ó n a p

5-d ik é re -

a z  O r v o s o k n a k  is e l t á v o z á s a  u t á n ,  azon-.

adó éjszakát, ’s betegségének ual megjelent Mas h úr, egy a’ Fő Kama
á l la jK )t ja  m i n d  i n k á b b i n k á b b  t e r h e s e d e t t  rá s i  K a r h o z  t a r t o z ó  t i s z t v is e lő  , ’s a ’ m a 
d é l e l ő t t i  9 ó r á i g ,  m i d ő n  a z  O r v o s o k  a  g a  g o n d v i s e l é s e  a l á  v e t t e  a h o l t  t e s t e t ,

m e l ly  a z o n n a l  m i n d e n  h a lo t t i  p o m p a  k é 

s z ü l e t e i v e l  k ö r ű i  vétetett .*4
betegséget olly veszedelmesnek találták len
n i ,  h o g y  S i r  H e n r y  H a l f o r d ,  O r v o s  M ac- 
M i h á l y t  e l k ü l d ö t t e  a z  O r v o s i  K a r h o z ,  m e g A’ b o l d o g ú l t  H e r c z e g  é le té n e k  64 d i k  

m o n d a n i ,  h o g y  a ’ T a n á t s b a  , m e l l y  o t t  e z e n  e s z t e n d e jé t  t ö l t ö t t e ;  t u d n i i l l ik  1 7 6 3 - b a n
délután tartatni fog, meg nem jelenhet. -Dók- Aug. 16-dikán lett a világra. Titulusai ezek
t o r  M a c - G r é g o r  is  t u d t o k r a  a d a t t a  m i n d e n  v o l t a k :  Y o r k i  és A l b á n ia i  H e r c z e g ;  U lste-  
b e t e g e i n e k  , h o g y  e z e n  n a p o n  e g y i k e t  is  r i  H e r c z e g  (Irla-ndiában);  O s n a b i  ü c k i  Püs- 

m e g  n e m  l á t o g a t h a t j a .  M a 1 ó r a k o r - t ö r -  p ö k ; F e l d m a r s c h a l l ; e g e s z  á r m á d a ’ 

G e n e r á l i s i m u s a ; a z  e l s ő  t e s t ö r z ő  g y a l o g
a z
f f

t é n t  a ’ K .  H e r c z e g ’ b e t e g e s k e d é s e  a la t t  leg-  f
e l ö b b s z ö r , h o g y  m a g á r ó l  t e l l y e s é g g e l  sem * R e g e m e n t  O b e r s t e r e ;  a 6 0 -d ik  g y a l o g  R e 
m i k . s e  t u d o t t .  Illy á l l a p o t b a n  m a r a d o t t  : g e m e n t  O b e r s t e r e ;  a ’ B á t h - r e n d ’ N a g y m e s -
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terének (a* Királynak) Helytartója; Üj-Wind*
sori Fő Udvari Nagymester (High Steward); 
Ney-Foresti Fő Gondviselő és Fő Tiszttartó j 
a’ Térdkötő Rendnek és sok Európai Rendek
nek Rittere, sa’ többi. A’ boldogult 1791- 
ben Sept. 29-dikén lépett házossági életre
a’ II-dik Friedrik Wilhelm Pruszsziai Ki-/
rály idősb leányával Friderika, Charlotta, 
Ulrika, Iiatharina Princzaszszonnyal. Gyer- 
jnekei nem voltak. (5 vezérletté az Ánglus 
sergeket 1793-ban és 1799 ben az Európai 
szározon ; 1795 ben minden Ánglus sergek- 
nek Generalisimusává neveztetett, melly 
hivatalát ugyan 1809-ben letette ,vala , ha
nem 1811-ben ismét felvette, és haláláig 
viselte.

A’ thrónusra való következés az ő ha
lála által a’ Clar enczei Ilerczegre szállott, 
kiről, ha ezen Princz minden örökös nél
kül talál meghalni, a’ meghalálozott K en
ti Ilerczeg’ leányára AI e x a n d r i n a Vik
toria Princzaszszonyra száll által. Azon 
esetben, ha ezen Princzaszszony is mag
talan talál meghalni, a’ C u m b e r l á n d i  
iierczcgre ’s ulánna az ő nagyobb íljára 
G y ö r g y  Fridrikre száll a’ korona, a’ ki 
éppen egy időben van a’ feljebb nevezett
Princzaszszonnyal Alexandrina Viktóriával. 
(8 esztendős) Ezek után következnek a’ S u s- 
s ex i  llerczeg ’s utánna Herczeg Cam 
b r i d g e  ’s ennek gyermekei.

Egy Ánglus újság, a* T r a v e l l e r ,  
azt crőssíti, hogy Herczeg C a mb ri d g e 
nem válolván-fel az Angliai ármádák" Ge- 
nerálissimusságát, Herczeg W e l l i n g t o n  
neveztetett-ki ezen fő hivatalra.

Egy Londoni újságban így írnak a’ bol
dogulj Herczeg utolsó napjairól: —  ,,

A betegség, melly a’ Iíerczegnek ha
lálát okozta, mejj-béli vizi-betegség vala. 
Mitsoda S t á d i u m o k o n  szokott ezen 
nyavalya áltál menni, míg az embert ha- 
lálra viszi, itt most nints hellye környúl- 
állasosan clébeszélleni: elég legyen annyit 
megjegyeznünk, hogy többszöri C r i s i -

sek után, mellyck a’ betegnek állapotját 
mind annyiszor roszszabbá tették, ’s néki 
mindenkor igen nagy szenvedéseket okoz
tak , végezetre a’ veszedelmet, a’ Tiarátsont
megelőzött vasárnaptól fogva legnagyobb 
mértékre emeltek, ezen vasárnapon történ
vén , hogy a’ fejében valami kiömlés ad
ván elé magát, ez nyilván jelentette, hogy 
kevés idő alatt rósz következése íeszen. 
A’ Princz úgy elsoványodott vala , hogy a’ 
kik betegsége alatt nem látták, ezen vég
ső napjaiban meg nem csmérhették volna. 
A’ fejét a’ mejjire botsátva hordozta, an
nyira , hogy némelykor fel se emelhette, 
ha valakire akart nézni. Éppen ezen álla
potban, ’s mint közönségesen szokott volt, 
egy nagy karos székben ülve, egy halott
hoz inkább mint élőhöz hasonló formában 
vala, midőn halála előtt néhány napokkal 
a’ Király belépett hozzá , ’s állapotának 
látására úgy megilletődött, hogy rohanva 
ment-ki a’ betegnek szobájából, ’s jó da
rab idő múlva vehette rá magát, hogy is
mét bémenjen azon szobába; hanem már 
ekkor nem volt a’ beteg olly állapotban, 
hogy ő Felsége szavaira tsak egy szót is 
felelhetett volna. A’ Király’ eltávozása után 
So fi Princzaszszony ment-bé a’ beteghez, 
a’ ki leg „többet látott hozzá ezen terhes 
nyavalyájának egész tartása alatt. Éhez 
így szollott a’ beteg: ,,a’ Király itt vala; ő 
Felsége bizonnyal úgy ítél, hogy én na
gyon beteg vagyok.“  Ezen szavakból a’ 
jön-ki, hogy a’ beteg Princz, ámbár olly 
roszszúl volt a’ Királynak ott-létekor, hogy 
szavaira egy szót se felelhetett, tsak ugyan 
még is magánál volt és mindennek tudó
ja volt, a’ mi körülette történt. Midőn az
után még egyszer meglátogatta a Király, 
valami levest vitetett magával oda, melyről 
tudta , hogy a’ Princznek igen kedves ele
dele. Tulajdon kezeivel adogált belőlle a* 
betegnek, melly által érzékenyül megille* 
tődölt a Princz. Mondják, hogy mind in- 
kábbinkabb torhesúlni érezvén szenvedéseit,



i«,y szóüott az egyik Orvosához , Mac- 
Gregorhoz : Mikor ieszsz vége tanaim
nak? —
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A  m é r  a.

K o l u m b i a .  —  Bolivár Scpt. 12-di- 
kén megérkezett G u a y a q u i l  városába, 
a’ 6*dik napon, Sept. i8*dilán, isinct to
vább indűlt onnét, Ouitón és Papayanon 
által B o g o t a  felé. Őtet , Kolumbiának 
ezen tartományai : Guayaquill, Assuay, 
Ecuador, Veneczuela , Zulia , Magdaléna, 
és Istmus, már Diktátorrá nevezték. G u a
y a q u i l  l b 51 illy Proklamátziót intézett 
a* Kolumbiai néphez: —  „

„Kolumbiaiak ! A’ ti czivakodástoknalí 
híre megérkezett hozzám Peru’ fő városá
ba. Én azért jöttem, hogy nektek a’ bé
kesség’ Olajágát ajánljam; fogadjátok-elezt, 
mint megtartátástoknak elő-jelét. Meg van- 
é már Kolumbia minden ellenségeitől me- 
nekedve ? Nintsenek-é már több Spanyo
lok? Nem szükséges-é az, hogy, ha a’ 
főid’ kerekségén lakó minden nemzetekkel 
békességben élnénk is, hogy a’ törvények
nek engedelmeskedjünk, és egymáshoz va
ló szeretetünknek ereje által öszszetsato- 
lódva maradjunk? —  „Én azért jöttem, 
hogy szolgálataimat, atyaílui szolgálatai
mat, még egyszer ajánljam; el kívánom 
felejteni azt, hogy néhányak kozzűletek 
megtévedtek, ’s tsak azt kívánom szemeim 
előtt forgatni, hogy mindnyájotok rokonaim 
és fegyveres társaim légyetek. Azért jöttem, 
hogy megöleljelek, ’s szívemhez nyomja
lak mindnyájotokat; ezen szívnek fenekén 
egyenlő szeretet találtatik a’ V e n e c z u e -  
l a i  és G r a n a d a i  lakosokhoz; mind
nyájok a* Szabadító ármáda’ tagjai! mind« 
nyájok a* Nagy Respublika’ tagjai !

„A* mi a* ti czivakodásaitokat
ezekért tsak egy ember bűntetésre-méltó, 
és ez én m a g a m  v a g y o k !  azért,hogy

annak idejében haza nem jöttem. Két, vél- 
lünk szövntségben lévő Respublikák, mel- 
lyek mind kctten a’ mi győzedelmeinknek 
léányaik, elkésleltctték onnét való elindu
lásomat, midőn a’ háládatosság’ és halha
tatlan megjutalmazások’ bizonyításával meg
tetéztek, Áldozatul ajánlom magamat; el
lenem erányozzátok tsapásaitokat. Én ezek
nek örömmel alájok adom magamat, tsak 
czivajúdásaitokat tsendesithessem-el.

,,K o I u m b i a i a k ! Én ismét a’ ti föl
dötökön vagyok; vessetek véget rútságai
toknak ’s bűnös veszekedéseiteknek. Se 
V e n e c z u e l a ,  se Cun di n a má r  ka ne 
legyenek többé! Nekünk mindnyájunknak 
K o l u m b i a i a k n a k  kell lennünk; kü
lönben halál fogja elborítani mezejiteket, 
’s azt, a’ mit a’ fejetlenség megkímélt,tel- 
lyesen semmivé fogja tenni."

„A’ Bol i vár* megérkezése Kolumbiá
ba igen jókor történt, mivel talám nem 
soká későn lett volna; mint hogy a’ két 
rész között már elkezdődött vala a’ valósá
gos verekedés. H u m a n a  tartománya ki
nyilatkoztatta vala, hogy a * S z ö v e t s é g i  
Országiás’ systemájára nézve öszsze kívánja 
tsatólni magát Karakással. B e r m u d e z ,  
a’ Kumánai fegyveres sergek Kommandán- 
sa ellene szegezte magát a’ tartomány’ kí
vánságának, ’s mint a’ népnek látszott, igen 
katonáson kezdett bánni a’ Respublikánu- 
sokkal. A’ tartomány’ Követei ehezképpest 
lemondottak az eránta való engedelmes
ségről. A’ tartományi nep-katonaság Hűi a

Obersternek vezérlése alattnevű oszsze
gyülekezett, ’s November 19 dikén Huma
na városa mellett verekedésre került a’ do-

-

log, melly egész nap tartott. Generális 
B e r m u d e z  megveretett ’s Barcellonába 
kéntelenittetett futását vennni. O tsak 400, 
Oberst R u i a  ellenben 1000 emberrel ál
lott volt ki a’ viaskodásra.

X *
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'S p a n y o l  O r  s z a  g.
Ezen országban a’ mult őszön-.

hoszs

nyázott hadi hajókon íalállattak, már ezen 
kikötőhelynek erősségeit, tudniillik, a’ Sz.

•elfog-szározság V  azután J u l i a n  é s B u g i o  nevű várakat,n.<* y es _
a’ tél’ kezdetétől fogva tartó nagy hideg, lalták. A’ kaszárnyákat legnagyobb sietséĝ - 
sok féle veszedelmes betegségeket okoztak, gél készítik és alkalmaztatják az érkező
millyenck név szerént a’ mejj-béli gyula- 
tlások, vér-has, 's egyebek. Három hóna
pok ólta szörnyen halnak az emberek. E-
gyebek közt a  ̂ ^
Követ Gróf Puebla-del Mestre 24 esztendős tik-be. Mikor az Ánglus sergek a’ Tágíts’

serieknek béfegadásához. Egy része a’ fő 
városba rendeltetett sergeknek ' B e l e m 
nevű külső városba, más része a’ belső 

volt-Párisi Spanyol Nagy városban találtató kíastrornokba szállitta

húffa is halál áldozatjává lett. Marqui Vil- partjára kiszáilanak , akkor a’ fő városban
la-Frankánénak a’ Marqui Santa Cruz fia
tal léányának is halálát várják.

A’ Spanyol Udvar Gróf O f á I i á t ne
vezte vala ki a’ maga Londoni Nagykövet

találtató minden Línea- és Nép-katona Re
gementek útnak indúlnak az Ország’ ha
tárai felé.

A ’ kőltsönvétetendő, 2000 Contos-de- 
jévé, de ő ezt nem fogadta-el, olly nyilat- Reesekből (12 millió FrantziaFYankokból)
koztatással, hogy inkább Granadába tog álló summát a’ Követek’ kamarája megha-
viszsza térnL és ott az Andalusiábol Mad- tározta vala, hanem a’ Pairek’ kaniarájá-
rid télé menő útnak készíttetését fogja in- Ran némelly változtatások tétettetvén rajta,
kább folytatni. az arról valójovallat még egyszer a’ Köve

A C h i l e i - S a n t i a g ó i  öreg Püs- tek* kamarája elejibe terjesztetett. A’ Pair- 
pök megérkezett Madridba. Ezt a’ tisztes l<amara azt a’ főbb változtatást tette a’ jo-

-  . y "  t  1 1  • 1  l 1 . l  n  .  1  ff 1  t t

bízta,és idős Lelkipásztort, 76 esztendős korá- vallaton , hogy az Országlószékre ___ ,
ban, ez előtt n  hónapokkal, éjfélkor húr- hogy tőlle függjön olly zállogot határozni
tzolták-ki az ágyából s a palotájából, s a’ költsön véteténdő summáért, milyent ő 
ültették a’ Titoknokjával és egy házi pap-.,:önak fog találni.

ru tl:u rtv. ... 1___ J 0
Ugyan a9 Követek9 kamarája9 elejibe

Törvényjovallatok terjesztet-

vagy
látni

jával szekérre Chiliben Santiagóion , honnét 
szár azon, a’ Valparaiso! kikötőhelybe vívén 
őket, hajón Akapulkóba, ’s innét á9 szározon 
Mexikónak határszéléra szállították, a’ nél
kül hogy néki Mexikót a’ fő várost, 
akármelly más Mexikói várost is 
megengedték volna; a9 melly sok hurtzol- 
tátás után hajóra ülvén, végezetre Rouenbe,
onnét Párisba, ’s onnét Madridba megérke
zett. C h i l i b e n  született, ott nevekedett. 
’s egész életét ott töltötte, hanem azt, hogy 
ott meghalhasson, meg nem engedték a9 
llevolútziosok.

még két más 
tek az ő eloszlattatása előtt , a mellyek 

inegerőssittettek. E- 
Civillistát, vagy a9 Királyi 

Familia’ tagjainak adandó jövedelmet, a9 
másik azon Szeretsen-kereskedésnek eltö-

tellyes egyetértéssel 
gyik illeti a

P o r t n l  l a ga
A közönséges Ujságlevelekben ezek talál
tattak L i s b o n á b o l  Déc. 23-dik nap-

• járói: ;
Azok az Ánglus tengeri katonák ,

kik már régebben a’ Tágus torkában ta-

■ , melly még eddig az Egyenlítő-
Linéához képpest Dél felé eső Afrikai par
tokon megengedtetett vala.

* . 1

<A mi a Civillistat illeti, ez e9-képpen
határoztatott-meg:

Má r i a  Királynénak , mihel*Ildik
lyest ő Portugalliába megérkezik, 365 Con 
tons-de-Rcesekbo l (valami 2*200,000 F f. 
Frankokból) álló summa, 9s előrevalókép- 
pen, egyszerre, 100 Contons-de-Reesekj 
(600,000 Frankok) adattatnak.
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Isabella, a’ mostani Régens Princz- Déc. so-dikán estvéli 4 órakor hasonló
képpen elfoglalták ,’ ugyan az Insurgensek: 
’s Don M i g u e 11 az ezen várban volt tooo 
emberekből állott őrző sereg, maga , Király- 
nak proklamálta , s megesküdött, 5 hogy 

Az özvegy Császárné és Királyné , azon Királyi jusait az utolsó tsepp véréig oltal
miéi Háznak jövedelmein kívül ,mely- mazni meg nem fog szűnni. E’ szerént

aszszony, a maga Princzasszonyi jövedel
mein kívül, esztendőnként i2o,ooo Fran
kokat, mint Nemzeti háládatosság’ bizony
ságát. --- Továbbá kapnak esztendőnként

nek administráiása őtet illeti, 120,000
mazni meg nem fog szűnni. 
Felső Beirának már minden főbb 

Infáns D  on M i g u e l ,  a* maga eddig az Insurgensek* kezében volnának.
varosai

U-
volt Casa - do • Infantadói fizetésén kívül, 
mind addig, míg hazáján kívül leszen,
249.000

Mindenik-a’ más három Princzaszszo- 
nyok közzül, tudniillik Isabella, Mária de 
l’ Assomtion, és Anna de Jésus Mária
120.000 Frankokat.

gyan ezen Ouotidienne felszámlálván a’ 
napokat, ügy találta, hogy az Ánglus sergek
a* lolyó Januáriusnak elejénél elébb meg 
nem érkezhetnek a’ Tágus’ torkához.
Azt , hogy A l m e i d a  várát az Insurgen
sek elfoglalták nem tsak a* O u o t i d i e n 
ne hanem a* C s i l a g  is erőssitette'Vá*

'Elé fordült mint jovallat, hogy mind risban a’ Madridi levelek után, mellyek 
azok a' Tisztviselők, kiknek hívataljaik a* Déc. 28-dikán indültak Madridból.
mostani kiméllésekre nézve megszüntetőd- 
tek , az ő eddig volt fizetéseikét holtok’

• •napjáig vegye magara a
S a r m i e n t o  nevű

Státus.
tag is tett egy 

utolsó jovallatot. Ez a’ volt, hogy Coim- 
brában fundáljanak az Afrikai Portugallus

Ugyan ezen Ouotidienne e’-képpcn 
beszéli: —  ,,Az Anglusok Londonban tsen- 
desebb hangon kezdenek beszéllni, kivált 
valami1 levél, mellyet C o b b e t  írt C a n 
n i n g  Minister űrhoz , nagyon meghök
kentette az Angliai köz népet. "Úgy látszik, 

plánta-tartományokból szármozó ifjak’ szá- hogy az Angliai Ministárium nem jártatja 
mára egy tanuló Institűtumot, illy Czím már most a’ Ferdinánd Királyhoz való kí- 
alatt: A f r i k a i  K i r á l y i  I n s t i t u t u m -  vánságait olly fenn, mint eddig, ’s az Án-

A l b u q u e r q u e  nevű tagnak azon glus L a m b  úrnak Mad-
jovallatja , hogy az Angliai Királynak, az ridból lejéndő eltávozásáról is olly kevés szó 
ő Ministereiknek , a’ Parlamentumnak, ’s van, hogy inkább ugyan ő nem soká is- 
a’ Britannus Nemzetnek számára határoz- mét közönséges társaságokat fog adni Má
zának hálaadó köszöntést, nem tsak meg- dridban ? mellyekben egy Anglus fő asz- 
egyezéssel , hanem nagy felkiáltásokkal szonyság - fogja a gazdaszszony szeméi
niegerőssittetett. ; lyét jádzani. ,,E’-szerént, mond a’ ~

dienne, eleje vétetett a’ mi Liberálisaink’
és Ministériálisaink’ politikájának , és Spa-

A’ Párisi Monitor e's Csillagnak Jan. nyol ország elfordítá magáról az ő kinyílt
és állhatatos politikája által azon hadako

Ouoti

i

7-dikén költ tudósításaikból, mellyeket ok
Madridból Januarius í-ső napjáról vettek, zasl, melly az altul , hogy Erantzia or 
a’ Portugalliai Insurgensek még folytattak szag- tolle elallott, mar tsak nem elkerül*

------1. _•----i- j í —-i - * ; Cha-  hetetlenné lett vala “n’ magok iparkodásaikat. Marqui 
vés ,  L a m e g a  és C o i m b r a  között, el
foglalta V i se u városát.

A’ O u o t i d i e n n e  szerént a* Por
tugalliai egyik erőssebb várat, A l me i d á t )

bá:
Ugyan a’ Ouotidienne mondja továb- 

,,Pá ri s ba n olly hir kezde szár
nyalni Jan. 5-dikén estve , hogy Hertzeg 
V i l la*H er  m ó s a , az eddig itt rolt Spa-

«



Jelentést adolt-bé a’ Kabineten már régálta uralkodott Ezen
Junta, melynek ágazatai egész Portugáliáig 
' 1 ’ " emberekből áll, kik a’

nyol Nagykövet, egy
Frantzia Külső Minislerhez azeránj, hogy 
nyilatkoztatná-ki, mi indíthatta a Fran
tzia Országlószéket arra, hogy sok Spa-
nyoloknak, kik eddig Frantzia országban a leginotskosabb
tartózkodtak, eltávozássokat parantsólja. Ezen gyalázatos Junta kétségen kívül
Hallik, hogy az említett Spanyol Nagy nagyobb pestise az újabb Társaságnak,

mellyek ’s ezt úgy .kell nézni, m inta’ thrónusnak,

kiterjednek, olly 
Religiónak és Royalisinusnak álortzája alatt

tselekedeteket fedezik.
leg

Követ úr olly készületeket tétet 
azt mutatják, hogy el akarja hagyni Páris 
városát, és hogy ezen készületeknek híre 
annyira nyughatatlankodtatná a’ Frantzia
Ministériumot, hogy már két embereket

Oltárnak , és pallérozódásnak legretten
több ellenségét 3)szor Marqui MoUs-
t i e r ,  a’ Madridi Frantzia Nagykövet, ki
nek maga viselete igen nehézzé telte ott

küldött volna a’ Nagykövet úrhoz, hogy a’ mi alkudozásainkat, de a’ ki t , mint Di
beszélljék-le feltett czéljárol.U plomatikust, nem kell a’ maga Országló

(A’ Csillag szerént valósággal vették több székével feltserélnünk, melytől mi mór mint
olly Spanyol kivándorloltak azt a’ rende
lést a’ Frantzia Országlószéktől, hogy Pá- 
rtsból és egyéb Frantzia városokból távoz

említettem, leghitelesebb erőssúéseketkap 
tünk az ő erántnnk való barátságos indu
latja eránt. De meg kell jegyezni

zanak-el, kik magokat úgy mutatták-ki, Márqui M o u s t i e r  úr ,  az által,
h°gy
hogy

hogy a’ Portugalliában folyó dolgokra nézve az ő Országlószékétöl vett rendeléseknek en* 
intrigáskodtak. Hanem ugyan a’ Csillaga’ gedelmeskedni késedelmezett, Portugálba’ 
O u o t i d i e n n é n c k  minden napi hazug- ügyének felettébb sokat ártott, és Fran- 
ságai közzé számlálja , valamint egy felől tzia Király ő Felségének minden crántunk

ho»y a Spanyol Nagykövet elútozni való jó ezélzásait meggátolta.44azt,
Parisból, úgy azt is más felől, hogy 

az Ánglus Nagykövet L a m b  úr, a’ hel- 
lyett, hogy oda hagyni készülne Madri 
dot, inkább ahoz készül, hogy • ezen tél 
napokon társasági gyűléseket tarttson ott 
Az is hazugság á Ouotidiennébcn, mond 
ja továbbá a’ Csillag, hogy Herczeg W  ’ 
l i ng  t on Béts felé fogná útját venni.

i F  r á n c  zi  a O r s z á g .

Frantzia országban most a’ törvény
hozó kamarákban az Ujságnyomtatási sza
badságnak szorossabb határok közzé le- 
jéndő vétettetése foglalta-el leginkább a’

Itt következik még a’ Portugallus Mi
nister’ beszédének hátra lévő részetskéje, 
melly á  múlt Újságunk 36-dik lapján fél
be maradott: —  „Ezek vették a’ Spanyol 
országlószéket a’ maga Portugálba ellen
tett lépéseire: —  i)ször,
Rebelliseknek, különösen

\<1 • * » T

figyelmet.

Az Ar i s  t ar  q u e  nevű újság, a’ La- 
bourdonnaye név alatt esineres Résznek
írója (a Ouotidienne kedves Ultra-ba
rátja) e h. 8-dikán kihirdette, hogy 5 a*
következő félbe

a Portugallus

napon 
ezen újságnak kiadását, 
szavak fordúlnak elé:

szakasztanifogja
Hirdetésében illy

_ —  „Ezen Újságnak
n o l U «  n Alt mí • „  l VlCe *Gróf C a * s*ármozására, a’ Periodikus írások szabad-
ce Gróf M o n t e . A l ‘e g r é n e k ne’8 ' Z t  a tt ik a i ,itl<os. “ egtámodtatása adta vala 
„no c i n e k  etp í>fp ° i» •ií> s af  alkalmatossagot, most a törvényes meg-
az az A p o s t o l i  Junta ^  68 n* * ~7*c2 ŝzorJ tam°dtatás kénszerit engem’ félbeszakasztá-

A p o s t o l i  Junto, melly a Spanyol, sóra. Most is valamint akkor a’ törvényes sva-



badság* fenntartatásának szükséges volta 
forgott szemeim előtt“ — > Indító okainak 
magyarázására hoszszasan kibotsátkozott 
az író, *s ve'gre jelenti Olvasójinak, hogy 
a* kik számára már befizettek, ha tetszik 
a' Ouotidiennét fogják venni a’ pénzekért, 
kinek gondolkodási alapjai az Övéjivel leg
inkább megegyeznek; azok pedig kiknek 
e’ nem tetszik, befizetett pénzeiketviszsza 
vehetik az ő Cancellariájábol.

B e c s .

Er s éb e th Cs.K Fő Herczegaszszony, 
R é n á t  Vice Király Ő Cs. K. Fő Ilerczeg- 
segének Hitvese c’ h. I l  dikén Mailand- 
ban lebetegedvén, egy Princzet szült sze- 
rentsésen.

A* Toskánai Nagyherczegné 0 Cs. K.
Fő Hcrczegaszszonysága e’ h. g-dikén ha
sonlóképpen lebetegedvén , szerentsésen 
szült egy Főherczegaszszonyt.

A’ folyó Jan. 20-dikán, Felséges Ren
delés szerént, a’ Y o r k i és Albániái F r i e d 
r i c h  Nagybritanniai boldogult Princznek 
halálára nézve, a’ Cs. K. Udvarnál Gyász-ru
ha vétetődik-fel és tíz napokig hordozta- 
tik minden változás nélkül.

, A m®s°dik tudósításban azonközben
az íratik, hogy a’ Követ Úr 7-dikben vé
letlenül megérkezett O d e s s á b o l  oda, 
Jassyba, *s az Orosz Consuli épületbe szál- 
lott-bé, hol a’ következett napon a’ llospo- 
dár, a’ Metropolita és minden ott lévő JJo- 
jérok udvarlásara mentek. Kísérői között 
vágynak, mint a Követség* tagjait Való
ságos Státus tanátso9 F o n t o n ,  Statusta- 
nátsos Pi s a ni ,  Követség! Titoknok Be rg, 
és mint Tolmáts Collegiumitanátsos Pisani
U rak, és két Segédek. A’ több odatarto
zott , valamint szinten a ívövetné-aszszony 
:s, majd tsak a tavaszon fogják útjokat 
Konstanczinápoly felé venni.

yf pénz folyamat Janu

A’ Státus’ 5 p. Centes Obligáízióji

y

közép árr :
88 1/8

11
Az i82o-béli sorsosok 
Az 1821-béli hasonlók,
Béts városa 21/2 p. Cei 

tzióji, 44 forint. 1
A* Bankó Aktziák keltek 1064 forinton.

Conv. Pénzben.

! 1
i >A

ankó Obligá-

M  a g y  a r  Or s z á g .

J a s s y b o l  két tudósítások érkeztek, 
egyik Jan. 5-dik, a’ másik 8-dik napjáról. 
Az elsőben az íratik, hogy minekutánna 
a’ Hospodártól és a* Portatol arra kiren- 
delteteit Biztosok, hogy az Orosz Cs. Kö
vetnek R i b e a u p i e r  úrnak köszöntésé
re és fogadására elejibe menjenek, s mi
nekutánna azon hírnek hallására, hogy 
minden órán megfogna érkezni, Skul e -  
n i b e n négy napokig várokoztak volna, 
onnét 4-dikben ide mindnyájok viszsza ér
kezének, *s azonnal olly hír terjedett-el, 
hogy a’ Követ Úr tsak a* Görögök Kará- 
tsona után fogna megérkezni."

P o s o n y  Jan. 16-kán. —  Jan. i2-di* 
kén a’ Correlátzióknak 3-dik Czikkelye fe
lett folytattalak a’ tanátskozások Kerületi 
ülésben, melly a* papíros pénzben való 
Contraktusokat illeti, *s ezen pénz folya
mat (Cursus) 2őo-re határoztatott.

Jan. 13-dikán ugyan Kerületi ülésben 
rövid tanátskozás után meghatároztatott, 
hogy ezen tárgyra nézve Izeneti Jovallat 
készíttessék,

Jan. 14-dikén felolvasta a* Kerületi 
Nótárius Úr a’ Corrolátzióknak alapjaik
eránt általa készíttetett Izeneti Jovallatot,



adatott Felolvastatott hathatós szél zúgó cssőt hozott; utóbb a».
{

Izeneti Jovallát is, melly a
éfi eiy DtUtá'urara 
ekkor a®- az
Plesti Kereskedő I) é y ák Úrtól ajánltatott 
alapok szerént;a' Dohánynak termeszteté- 
6éröl készíttetett i V kevés változtatásokkal

ég feltisztúlván, 4 óra tájban más nap reg. 
gél ismét szörnyű szél támadott, és setét 
felhőkkel elborítván- egünket, rémítő zú
gással nagy fergeteg támadott, midőn a’

dara , és esső keveredve húllván, nagyhelybe hagyatott.. Ugyan ezen napi, Keru- jég
leti Ülésben a’ ' Grava minák' Jegyző-köny- ,.r, . „ ,
véből a’ még hátralévők tanátslíozás alá Pesten Ferencz Varosában a menyko le

villámlások, és rémítő tsattogások között

<5
vétettettek 's elvégeztettek. .̂

Ugyan ezen napon Nádorispány 
Fő Herczegsége Bétsből viszsza érkezvén^ 
ebéden sok vendégei voltak asztalánál.

Császár és Király Ő Felsége

tsapott,. 
a’ városnak

s a* Reformatum templom megett 
fatartó majorjába, azt meg

gyújtotta, V az egész várost nagy ijjedtseg- 
be hozta: d e a ’ bő essőzés, és a* serény

kegyel- segedelem mégis meggátolta .a* veszedelem
mesen méltoztatott Méltóságos Keresztsze- további terjedését. Ezen közben annyival 
gi C* )f C s á k i  I s t v á n  Urat, Szepes- nagyobb volt a” réműlés, mivel az egész 
földje Örökösét,1 ugyan azon N. Várme- város felett a’ levegő mint egy tűzben ál
gye Örökös Főispányát, Cs. K. Kamarást, lani látszatott, és a’ gyakor menydörgé-

Magyar Fels. Királyi Udvari sek V villámlások folyvást tartottakeddig

idő

Titoknokot, a’ fenmnevezett N. Vármegye Ezen tünemény* annyival különösebb, mi
valóságos Főispányává V a’ Fels. Kir. Hely- vei nádikén déltájban a’ Duna felett igen 
tartó Tanátsnál. Tiszteietbőli való Tanátso- szép szivárvány látszott, V ugyan ez 
«4» kinevezni. . ben a’ Budai várban havas esső esett

(A.’ feljebb említett Kereskedő Úrnak 
Jovollatjaj mint a’ Pesti tudósításokban
olvassuk, akárkit is meggyőzhet a’-felől, T o k a j b ó l  így irnalf, Jan. 8-kán 1817
hogy egyedül a’/dohánnyal való kereske- »5A’ leg-közelébbi szüret a* Ilegyallyán
dés melly nagy hasznokat hajthat az Or- a’ mennyiségre-való nézve ott, a’ hol a’ jég 
szagnak, kiváltképpen 1 ha annak lakosai nem tett pusztítást, a Szőllős Gazdák’ vá- 
azon - tanátslásokat elfogadják, mellyeket rakozásának meg-felelt, sőtt sokaknak vá-
D e y á k  Ür nékiek ezen plántának termesz
tése Váz elkészítése módjára nézve szivéből

mutatta

rakozását felly ül múlta: de a’ jóságra-va- 
ló nézve nem- tellyesedett-bé a’ várakozás; 

ajánl , elfogadják, a’ ki ezen kívül a’ vá- tsak a’ középszerű esztendőkhöz számlál- 
szon és egyéb termékek; V készítmények’ , tathatván, a’ múlt esztendő a* bornak jó- 
hasznosabü, kereskedése^ módjait is meg» - ságára-való- nézve.

A. jelenvaló télnek elmúlt része majd 
annyi kellemetes napokkal tölt, mint a 
mennyi volt a ködös. Leg-különösebbnek 
tartatik, hogy Víz-Kereszt napja olly kel
lemetes időt hozott, a’ melyhez-hasonló
ra az idősebbek se emlékeznek. Mellynek 
nem örülnek azok, a’ kik azt tartják, hogy 
a’ farkas meg nem eszi a’ telet. .

*

 ̂ P e s t e n  az essos és sáros napok után 
a,, folyo . hónap i i-kén. erős . éjszaki szél 
támadván, egészen téli idővel látszatott fe- 
nyegetni; de estve hirtelen megváltozván,
ts k̂nem, nyári melegre, 11! óra tájban a’

F*W5 jP Í» e,él DíiiUl.!.N]r»ml«t(i; H.jkul Antal. (Oher« Bicker . Straaa. Nro, M«.)




